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ENGLISH

(1) CONTROL KNOB

POWER ON/OFF . TURN UP/DOWN THE VOLUME
Push and hold for 2 seconds Push upwards or downwards

PLAY/PAUSE . ANSWER OR END A CALL
Push once Push once

SKIP FORWARD/BACK . REJECT AN INCOMING CALL
Push to the right or left Push two times

FAST FORWARD/REWIND . BLUETOOTH PAIRING
Push and hold to the right or left Push and hold for 4 seconds

. ACTIVATE VOICE ASSISTANT
Push two times

CHARGING

Place the headphones with the right ear cap facing down on a wireless charger or connect
them to a power source via the included USB cable to charge the battery.

LED INDICATOR

The LED shows the battery level while charging, red through orange to green (0-100%). It
blinks blue while in Bluetooth pairing mode and white while paused or searching for a device.
The LED is steady white while playing.

3.5mm INPUT/OUTPUT SOCKET

Share your audio by plugging in another pair of headphones.

GETTING STARTED

01. Push and hold the control knob until the LED indicator
blinks blue.

02. Select Major IV from your sound device’s Bluetooth® list.
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BBbJIFTAPCKW E3NK

@ KOMYE 3A YNPABJIEHUE

I BKJIIOYBAHE/WU3K/OYBAHE
HatucHeTe 1 3apbXTe 3a 2 CeKyHau

Bb3NPON3BEXAAHE/MAY3A
HatucheTe BeaHbX

MPECKAYAHE HANPEA/HA3AL
Hatuchere BAACHO Ny BNABO

NPEBBLPTAHE HANPEA/BPbLYAHE
HA3AL

HatucHeTe 1 3aipbXTe BACHO Wi
BNISIBO

3APEXAAHE

. YBEJINYETE/HAMAJETE CUJIATA HA

3BYKA
HatucHete Hanpes win Hagony

. MPUEMETE WM OTXBBPJIETE

NOBUKBAHE
HartucHeTe BeAHbX

. OTXBBLPNISIHE HA BXOASALL0 NOBUKBAHE

HatucHete gga nbti

. BLUETOOTH C/ABOSIBAHE

HatucHete v 3aapbXTe 3a 4 CeKyHau

. AKTUBWPAWTE IMACOB ACUCTEHT

HatucHete gga nbTi

MocTaseTe cAyWANKUTe C ABCHUS HAYLIHUK HAA0NY BbPXY 6E3KNYHO 3apAAHO
YCTPOWMCTBO UMM T CBBPKETE KbM U3TOUHUK Ha 3aXpaHBaHe 4pe3 BKloueHus USB katGen,

3a jia 3apeguTe 6atepuara.

LED UHANKATOP

CBETOAMOABT NOKA3Ba HUBOTO HA 6aTepm|Ta N0 BpeMme Ha 3apexjaHe, Y4epBeHo npes
opaHxeBo A0 3eneHo (0-100%). Toit Mura B CUHbO, JOKATO CTE B PEXUM Ha CBOSIBAHE C
Bluetooth, u B 65010, J0KaTO € NOCTABEH HA Nay3a Uau TbPCUTE YCTPOIACTBO. CBETOAMOABT
CBETW C HenpekbcHaTa 6sn1a CBETNMHA N0 BPEME Ha urpa.

3,5 MM BXOAHO/M3X04HO rHE30

MoxeTe Aa cnofenuTe 3ByKa KaTo BKIIOYNTE APYT YNT CRyLwanku.

HAYANO

01. HaTucHeTe 1 3aAPbXTE KOHTPONHOTO Konye, AokaTo LED
VHAMKATOPBT HE 3aN0YHE 1a MUTa B CUHbO.

02. N36epeTe Major IV oT cnucbka ¢ Bluetooth® Ha BaweTo

3BYKOBO YCTPOMCTBO.
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HRVATSKI

(1) UPRAVLJACKI GUMB

UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE
Pritisnite i drZite 2 sekunde

REPRODUKCIJA/PAUZA
Pritisnite jednom

PRESKOC!I NAPRIJED/NATRAG
Gurnite desno ili lijevo

PREMOTAJ NAPRIJED/NATRAG
Pritisnite i drZite desno ili lijevo

PUNJENJE

POVECAJ/SMANJI RAZINU
GLASNOCGE
Gurnite prema gore ili dolje

ODGOVORI ILI ZAVRSI POZIV
Pritisnite jednom

0DBIJ DOLAZNI POZIV
Pritisnite dva puta

BLUETOOTH UPARIVANJE
Pritisnite i drZite 4 sekunde

AKTIVIRAJ GLASOVNOG
POMOCNIKA
Pritisnite dva puta

Stavite sluSalice tako da je kapica za desno uho okrenuta prema dolje na beziénom punjacu
ili ih spojite s izvorom napajanja pomocu prilozenog USB kabela za punjenje baterije.

LED INDIKATOR

LED pokazuje razinu baterije tijekom punjenja, od crvenog preko naranéastog do zelenog
(0 - 100 %). Treperi plavo kada je u Bluetooth uparivanju, a bijelo tijekom pauze ili traZenja

uredaja. LED tijekom reprodukcije svijetli bijelo.

ULAZNI/IZLAZNI UTOR OD 3,5 MM

Podijelite svoj zvuk uklju¢ivanjem drugog para slusalica.

POKRETANJE

01. Pritisnite i drzite upravljacki gumb dok LED Zaruljica ne pocne

treperiti plavo.

02. Na Bluetooth® popisu uredaja koji proizvodi zvuk odaberite

Major IV.




GESTINA
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(@ ovLADAE
. VYPINAG . ZVYSIT/SNIZIT HLASITOST
Stisknéte a podrzte po dobu 2 Zatlacte nahoru nebo dolii
E sekund
@) * © . PRIJMOUT NEBO UKONCIT HOVOR

PREHRAT/POZASTAVIT Stisknéte jednou

Stisknéte jednou . . |
ODMITNOUT PRICHOZI HOVOR

PRESKOCIT VPRED/VZAD Stisknéte dvakrat

Zatlacte doprava nebo doleva
PAROVANi BLUETOOTH

RYCHLE PREVIJET VPRED/VZAD Stisknéte a podrite po dobu

Zatlacte doprava nebo doleva 4 sekund

apodrite )
AKTIVACE HLASOVEHO ASISTENTA
Stisknéte dvakrat

NABIJENI

Chcete-li nabit baterii sluchatek, umistéte je na bezdratovou nabijecku tak, aby pravé
sluchatko sméfovalo smérem dold. Pfipadné sluchatka pripojte ke zdroji napajeni pomoci
USB kabelu, ktery je soucasti baleni.

e

KONTROLKA LED

Kontrolka LED zobrazuje stav baterie pfi nabijeni, od Eervené, piese oranzovou az po
zelenou (0-100 %). V rezimu parovani Bluetooth kontrolka bliké modre a pokud je parovani

®

pozastaveno nebo probiha vyhledavani zafizeni, kontrolka blika bile. Pfi pfehravani zvuku
kontrolka sviti bile.

VSTUPNi/VYSTUPNi KONEKTOR 3,5 MM
Sdilejte zvuk diky pfipojeni dal$ich sluchdtek.

ZACINAME
01. Stisknéte a podrzte ovladac, dokud nezacne kontrolka LED

modre blikat.

02. Ze seznamu Bluetooth® na vagem zvukovém zafizeni zvolte
Major IV.
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DANSK

(1) KONTROLKNAP

TAND/SLUK
Tryk og hold inde i 2 sekunder

AFSPIL/PAUSE
Tryk én gang

SPRING FREMAD/TILBAGE
Skub til hgjre eller venstre

SPOL FREM/TILBAGE
Skub og hold til hejre eller venstre

OPLADNING

SKRU OP/NED FOR LYDSTYRKEN
Skub opad eller nedad

BESVAR ELLER AFSLUT ET OPKALD
Tryk én gang

AFVIS ET OPKALD
Tryk to gange

BLUETOOTH-PARRING
Tryk og hold nede i 4 sekunder

AKTIVER STEMMEASSISTENT
Tryk to gange

Placer hovedtelefonerne med det hajre erepude nedad pa en tradlas oplader, eller tilslut dem
til en stremkilde via det medfelgende USB-kabel for at oplade batteriet.

LED-INDIKATOR

LED'en viser batteriniveauet under opladning, redt gennem orange til grant (0-100 %). Det
blinker blat, mens den er i Bluetooth-parringstilstand og hvid, mens den er sat pa pause eller
spger efter en enhed. LED'en er konstant hvid under afspilning.

3,5 MM INDGANGS-/UDGANGSSTIK

Del din musik ved at s&tte endnu et szt hovedtelefoner i.

SADAN KOMMER DU | GANG

01. Tryk og hold kontrolknappen inde, indtil LED-indikatoren

blinker blét.

02. Vaelg Major IV fra Bluetoothe-listen pé din lydenhed.
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NEDERLANDS

(1) BEDIENINGSKNOP

AAN/UIT
Houd 2 seconden ingedrukt

AFSPELEN/PAUZEREN
Druk eenmaal in

VOORUIT/TERUG SPRINGEN
Beweeg naar rechts of naar links

VOORUITSPOELEN/TERUGSPOELEN
Beweeg naar rechts of naar links en
houd ingedrukt

OPLADEN

VOLUME HOGER/LAGER ZETTEN
Beweeg omhoog of omlaag

EEN GESPREK BEANTWOORDEN OF
BEEINDIGEN
Druk eenmaal in

EEN INKOMEND GESPREK
AFWIJZEN
Druk twee keer in

BLUETOOTH KOPPELEN
Houd 4 seconden ingedrukt

STEMASSISTENT ACTIVEREN
Druk twee keer in

Leg de hoofdtelefoon met de rechteroordop omlaag op een draadloze oplader of verbind hem
aan een stroombron met de meegeleverde USB-kabel om de batterij op te laden.

LED-INDICATOR

Het ledlampje geeft tijdens het opladen het batterijniveau aan, van rood naar oranje en groen
(0-100%). Het knippert blauw in de Bluetooth-koppelingsmodus en wit als de hoofdtelefoon
gepauzeerd is of naar een apparaat zoekt. Het ledlampije blijft continu wit branden als er

muziek wordt afgespeeld.

3,5 MM IN-/UITGANG

Deel je audio door een andere hoofdtelefoon te koppelen.

BEGINNEN

01. Houd de bedieningsknop ingedrukt tot de led-indicator blauw

knippert.

02. Selecteer Major IV in de Bluetooth®-lijst van je geluidsapparaat.
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EESTI

(@ JunTNUPP

TOIDE SISSE/VALJA
Vajutage ja hoidke 2 sekundit all

ESITAMINE/PAUS
Vajutage iiks kord

VAHELEJATMINE EDASI/TAGASI
Vajutage paremale vGi vasakule

EDASI/TAGASI KERIMINE
Vajutage paremale vdi vasakule ja
hoidke all

LAADIMINE

HELITUGEVUSE SUURENDAMINE/
VAHENDAMINE
Vajutage iilespoole vi allapoole

K@NE VASTUVOTMINE VOI
LOPETAMINE
Vajutage iiks kord

KONEST KEELDUMINE
Vajutage kaks korda

BLUETOOTHIGA SIDUMINE
Vajutage ja hoidke 4 sekundit all

HAALASSISTENDI AKTIVEERIMINE
Vajutage kaks korda

Aku laadimiseks asetage korvaklapid juhtmevabale laadijale, parem kérvaklapp allpool, vi
iihendage need kaasasoleva USB-kaabli abil toiteallikaga.

LED-MARGUTULI

Laadimise ajal nditab LED aku téitumist: punane, oranz, roheline (0-100%). Bluetoothiga
sidumise reziimis vilgub sinine margutuli, pausi vdi seadme otsimise ajal vilgub valge

margutuli. Esitamise ajal on LED pidevalt valge.

3,5 MM SISEND-/VALJUNDPESA

Heli jagamiseks {ihendage veel iiks paar kdrvaklappe.

ALUSTAMINE

01. Vajutage juhtnuppu ja hoidke seda all, kuni sinine LED-

margutuli hakkab vilkuma.

02. Valige heliseadme Bluetooth®-i loendist suvand Major IV.
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TAGALOG

@ PANGKONTROL NA KNOB

POWER ON/OFF . LAKASAN/HINAAN ANG VOLUME
Pindutin at panatilihing nakapindot Pindutin pataas o pababa
nang 2 segundo

SAGUTIN 0 I-BABA ANG TAWAG
1-PLAY/I1-PAUSE Pindutin nang isang beses
Pindutin nang isang beses

TANGGIHAN ANG PAPASOK NA TAWAG
LUMAKTAW PASULONG/PABALIK Pindutin nang dalawang beses
Pindutin pakanan o pakaliwa
PAGPAPARES NG BLUETOOTH
Pindutin at panatilihing nakapindot
nang 4 na segundo

I-FAST FORWARD/I-REWIND

Pindutin at panatilihing nakapindot

nang pakanan o pakaliwa
1-ACTIVATE ANG VOICE ASSISTANT

Pindutin nang dalawang beses

PAG-CHARGE

llagay ang mga headphone nang nakaharap pababa ang kanang ear cap sa wireless na
charger o ikonekta ang mga ito sa saksakan sa pamamagitan ng kasamang USB cable upang
ma-charge ang baterya.

LED NA INDICATOR

Ipapakita ng LED ang antas ng baterya habang nagtsa-charge, pula patungo sa kulay-
dalandan hanggang sa berde (0-100%). Kikislap ito ng asul habang nasa mode ng
pagpapares sa Bluetooth at puti habang naka-pause o naghahanap ng device. Mananatiling
puti ang LED habang nagpe-play.

3.5 MM NA INPUT/OUTPUT SOCKET
Ibahagi ang iyong audio sa pamamagitan ng pagsaksak ng isa pang pares ng mga
headphone.

PAG-UUMPISA

01. Pindutin at panatilihing nakapindot ang control knob hanggang
sa kumislap nang asul ang LED na indicator.

02. Piliin ang Major IV mula sa listahan ng Bluetooth® ng iyong
sound device.
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SUoMI

(@) SAATONUPPI

VIRTA PAALLE / POIS PAALTA
Paina ja pidé alhaalla 2 sekuntia

TOISTA/PYSAYTA
Paina kerran

SIIRRY ETEENPAIN/TAAKSEPAIN
Paina oikealle tai vasemmalle

PIKAKELAUS ETEENPAIN/
TAAKSEPAIN

Paina oikealle tai vasemmalle ja pidd
alhaalla

(@) LATAUS

LISAA/VAHENNA
AANENVOIMAKKUUTTA
Paina ylospdin tai alaspdin

VASTAA PUHELUUN TAI LOPETA
PUHELU
Paina kerran

HYLKAA SAAPUVA PUHELU
Paina kaksi kertaa

BLUETOOTH-LAITEPARIN
MUODOSTAMINEN
Paina ja pida pohjassa 4 sekuntia

AANIAVUSTAJAN AKTIVOINTI
Paina kaksi kertaa

Aseta kuulokkeet oikea korvakuppi alaspain langattomalle laturille tai yhdisté ne
virtaldhteeseen mukana tulevalla USB-johdolla akun lataamiseksi.

@ LED-MERKKIVALO

LED-valo ndytta4 akun tason latauksen aikana. Valo vaihtuu punaisesta ensin oranssiksi ja
sitten vihredksi (0-100 %). Valo vilkkuu sinisend, kun Bluetooth-laitepari on muodostettuna,
ja valkoisena, kun on keskeytettyn tai kun laitetta haetaan. Toiston aikana LED-valo
palaa yhtéjaksoisesti valkoisena.

3,5 MM:N TULO-/ULOSTULOLIITANTA

Aani voidaan jakaa yhdistamallé liitantaan toinen kuulokepari.

KAYTTOONOTTO

01. Paina sd&tdnuppia ja pidé sitd alhaalla, kunnes LED-valo

vilkkuu sinisend.

02. Valitse aénentoistolaitteesi Bluetooth®-luettelosta vaihtoehto

Major IV.
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(1) BOUTON DE CONTROLE

I.  BOUTON MARCHE/ARRET . MONTER/BAISSER LE VOLUME
y Appuyez et maintenez pendant Poussez vers le haut ou vers e bas
| ‘El 2secondes REPONDRE A UN APPEL OU
O b 3 & )

LECTURE/PAUSE RACCROCHER

Appuyez une fois Appuyez une fois

SUIVANT/RETOUR VII. REJETER UN APPEL ENTRANT
Poussez vers la droite ou la gauche Poussez deux fois

AVANCE RAPIDE/RETOUR RAPIDE VIIl.  ASSOCIATION BLUETOOTH
Poussez et maintenez vers la droite Maintenez enfoncé pendant
ou la gauche 4 secondes

ACTIVEZ ’ASSISTANT VOCAL
Poussez deux fois

CHARGE

Pour recharger la batterie, placez le casque avec I'oreillette droite orientée vers le bas sur un
chargeur sans fil, ou connectez-le & une source d’alimentation a I'aide du cable USB inclus.

e

TEMOIN LED

Le voyant LED indique le niveau de batterie au cours de la charge : rouge, orange puis vert
(de 02100 %). Il clignote en bleu en mode d’appairage Bluetooth, et en blanc lorsque le

®

casque est en pause ou qu'’il recherche un appareil. Le voyant reste blanc durant la lecture.

PRISE ENTREE/SORTIE DE 3,5 MM

Partagez votre musique en branchant un deuxiéme casque.

DEMARRAGE

01. Maintenez le bouton de contrdle enfoncé jusqu’a ce que le
voyant LED clignote en bleu.

02. Sélectionnez Major IV depuis la liste Bluetooth® de votre
appareil audio.
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DEUTSCH

(1) BEDIENKNOPF

EIN-/AUSSCHALTEN
2 Sekunden lang gedriickt halten

WIEDERGABE/PAUSE
Einmal driicken

VORWARTS-/ZURUCKSPRINGEN
Nach rechts oder links driicken

VOR-/ZURUCKSPULEN
Nach rechts oder links driicken und
halten

LADEN

LAUTSTARKE ERHOHEN/
VERRINGERN
Nach oben oder unten driicken

EINEN ANRUF ANNEHMEN ODER
BEENDEN
Einmal driicken

EINEN EINGEHENDEN ANRUF
ABWEISEN
Zweimal driicken

KOPPELN UBER BLUETOOTH
4 Sekunden lang gedriickt halten

SPRACHASSISTENTEN AKTIVIEREN
Zweimal driicken

Lege den Kopfhdrer mit der rechten Ohrmuschel nach unten auf ein kabelloses Ladegerét
oder verbinde ihn mit dem beigefiigten USB-Kabel mit einer Stromquelle, um den Akku

aufzuladen.

LED-ANZEIGE

Die LED-Anzeige zeigt wahrend des Ladens den Akkustand an, von rot iiber orange bis griin
(0 bis 100 %). Im Bluetooth-Kopplungsmodus blinkt die Anzeige blau; wéhrend der Suche
nach einem Gerat weiB. Die LED-Anzeige leuchtet beim Abspielen durchgehend weiB.

3,5-MM-EIN-/AUSGANGSBUCHSE

Teile deine Musik, indem du einen weiteren Kopfhdrer anschlieBt.

ERSTE SCHRITTE

01. Halte den Bedienknopf gedriickt, bis die LED blau blinkt.

02. Wahle ,Major IV* aus der Liste der Bluetooth®-Geréte.
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EAAHNIKA

(1) AIAKONTHE EAETXOY
ENEPTOMOIHZH/ANENEPTONOIHZH
Kparriate matnpévo yia 2 eutepolenta

ANAMAPATQrH/NAYZH

MatAate pia popd

NAPAAEIVH NPOZ TA EMNPOZ/NIZQ
Inpwéte mpog Ta de€id i aplotepd

TPHFOPH MPOQOHIH/ENANA®OPA
MatAote mapatetapéva mpog Ta Sefld
1} aplotepa

AYZHEITE/MEIQZTE THN ENTAZH
IMpWwETE TIPOC TA TTAVW A KATW

TINETAI ®OPTIZH

ANMANTHZTE H TEPMATIZTE MIA
KAHZH
Natnote pia popa

ANOPPIWETE MIA EIZEPXOMENH
KAHZH

Natnate 600 popéc

IYZEYZH BLUETOOTH

Kpatriote matnpévo yia 4
SeuTepOAETITA

ENEPTONOIHZTE TH ®QNHTIKH

BOHOEIA
Natnote 600 Gpopéc

TomoBeTNOTE TA AKOUGTIKA PeE TO Se€i KAAUPPA AKOUGTIKOD GTPAHYEVO TIPOG TA KATW 0
£vav aglpPato GpopTIOTH 1} GUVSEDTE TA G€ pia TNy EVEPYELAC PEGW TOU TTEPIAApBAvOpEVOU

kaAwdiou USB yia va popticete TV pmatapia.

ENAEIZH LED

To LED umodelkviel To eminedo TG prarapiac Kata tn Gpoptian, amod KOKKIVO 0€ TTOPTOKaA
Kai o€ ipdaivo (0-100%). AvapoaBrivel pmiAe dtav Bpioketal og Aettoupyia ablevéng
Bluetooth kat Aeukd 6tav Bpioketal oe tavon i avalitnon cuokeurc. To LED eivat atafepd

AEUKO KaTA TNV avamapaywy.

YNOAOXH EIZOAOY/EZ0AQY 3,5 MM

MolpaaTeite TN POUGIKI 0ag, cuvdEovTag éva akopa {evyapt aKOUOTIK®V.

ENAPZH XPHZHZ

01. Kpatnote matnuévo Tov dtakdmtn eAéyxou péxpt n évdelén LED

va avaBoapProet pe PTAe ypwpa.

02. EmiAé€Te To Major IV amd tn Aiota Bluetooth® tng ouakeurc

fxov.
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(© VEZERLOGOMB

BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS
Nyomja meg és tartsa lenyomva 2
masodpercig

LEJATSZAS/SZONET
Nyomja meg egyszer

UGRAS ELGRE/VISSZA
Nyomja jobbra vagy balra

GYORS ELORETEKERES/
VISSZATEKERES

Nyomja jobbra vagy balra, és tartsa
lenyomva

() ToLTES

HANGOSITAS/HALKITAS
Nyomja felfelé vagy lefelé

HIVASFOGADAS VAGY -BEFEJEZES
Nyomja meg egyszer

BEERKEZ0 HiVAS ELVETESE
Nyomja meg kétszer

BLUETOOTH-PAROSITAS
Tartsa lenyomva 4 masodpercig

HANG-ASSZISZTENS AKTIVALASA
Nyomja meg kétszer

Helyezze a fejhallgatt a vezeték nélkiili toltdre a jobb filvéddvel lefelé, vagy csatlakoztassa
az dramellatdshoz a mellékelt USB-kabellel az akkumulator toltéséhez.

(3 LED-JELZOFENY
ALED jelzi az akkumuldtor toltottségi szintjét, piros, narancssarga, majd zold fénnyel
(0-100%). Ha a Bluetooth parositasi médban van, kék fénnyel villog; ha az eszk6z miikddése
sziinetel vagy keresése folyamatban van, fehér fénnyel villog. A LED folyamatosan fehér
jaték kozben.

(@ 3,5 MM-ES BE- ES KIMENETI ALJZAT

Megoszthatja, amit hallgat, ha egy masik fejhallgatdt csatlakoztat.

KEZDO LEPESEK

01. Tartsa lenyomva a vezérl6gombot, amig a LED jelzélampa

kéken villogni kezd.

02. Vélassza ki a Major IV lehetdséget a késziilék Bluetooth®

listajarol.
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BAHASA INDONESIA

(1) KNOP KONTROL

NYALA/MATI
Tekan dan tahan selama 2 detik

MAINKAN/JEDA
Tekan satu kali

LOMPAT KE LAGU BERIKUTNYA/
SEBELUMNYA
Tekan ke kanan atau ke Kiri

MAJU CEPAT/MUNDUR CEPAT

Dorong ke kanan atau ke kiri dan
tahan

MENGISI DAYA

MENAIKKAN/MENURUNKAN
VOLUME
Tekan ke atas atau ke bawah

MENJAWAB ATAU MENGAKHIRI
PANGGILAN
Tekan satu kali

TOLAK PANGGILAN MASUK
Tekan dua kali

PEMASANGAN BLUETOOTH
Tekan dan tahan selama 4 detik

AKTIFKAN ASISTEN SUARA
Tekan dua kali

Letakkan headphone dengan ear cap kanan menghadap ke bawah pada pengisi daya
nirkabel atau sambungkan ke catu daya dengan kabel USB bawaan untuk mengisi baterai.

INDIKATOR LED

LED menunjukkan tingkat baterai selama mengisi daya, merah hingga oranye hingga hijau
(0-100%). LED berkedip biru dalam mode pemasangan Bluetooth dan putih saat jeda atau
mencari perangkat. LED menyala putih terang saat memutar musik.

SOKET INPUT/OUTPUT 3,5 MM

Berbagi musik Anda dengan menancapkan headphone lain.

01. Tekan dan tahan knop kontrol hingga indikator LED berkedip

dengan warna biru.

02. Pilih Major IV dari daftar Bluetooth® perangkat suara Anda.
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@ MANOPOLA DI CONTROLLO

ACCENSIONE/SPEGNIMENTO
Tenere premuto per 2 secondi

RIPRODUZIONE/PAUSA
Premere una volta

TRACCIA SUCCESSIVA/
PRECEDENTE
Premere a destra o a sinistra

AVANZAMENTO/RIAVVOLGIMENTO
VELOCE
Tenere premuto a destra o a sinistra

RICARICA

ALZARE/ABBASSARE IL VOLUME
Premere in alto 0 in basso

RISPONDERE 0 TERMINARE UNA
CHIAMATA
Premere una volta

RIFIUTARE UNA CHIAMATA IN
ARRIVO
Premere due volte

ASSOCIAZIONE BLUETOOTH
Tenere premuto per 4 secondi

ATTIVARE L'ASSISTENTE VOCALE
Premere due volte

Per ricaricare la batteria, posiziona le cuffie in un caricabatterie wireless con il padiglione
destro rivolto verso il basso oppure collegale a una fonte di alimentazione tramite il cavo

USB incluso.

INDICATORE LED

IILED indica il livello di carica durante il caricamento e varia da rosso ad arancione e verde
(0-100%). Lampeggia in colore blu quando & in modalita di associazione Bluetooth e in
bianco quando & in pausa o alla ricerca di un dispositivo. Durante la riproduzione il LED & di

colore bianco.

PRESA INGRESSO0/USCITA DA 3,5 MM

Condividi la tua musica collegando un altro dispositivo di cuffie.

PER INIZIARE

01. Tieni premuta la manopola di controllo fino a quando
I'indicatore LED diventa blu lampeggiante.

02. Seleziona Major IV dalla lista Bluetooth® del dispositi
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ATVIESU

(1) VADIBAS RIPA

IESLEGTS/IZSLEGTS . PAGRIEZT SKALAK/KLUSAK
Nospiediet un turiet 2 sekundes Bidiet uz augsu vai uz leju

ATSKANOT/APTURET . ATBILDIET VAI BEIDZIET ZVANU
Nospiediet vienreiz Nospiediet vienreiz

PARTIT UZ PRIEKSU/ATPAKAL . NORAIDIT IENAKOS0 ZVANU
Bidiet pa labi vai pa kreisi Nospiediet divreiz

ATRI PARTIT UZ PRIEKSU/ATTIT . BLUETOOTH SAVIENOSANA PART
ATPAKAL Nospiediet un turiet 4 sekundes
Bidiet un turiet pa labi vai pa kreisi _
AKTIVIZET BALSS ASISTENTU
Nospiediet divreiz

UZLADE

Lai uzladétu akumulatoru, novietojiet austinas ar labo auss uzliku uz leju uz bezvadu ladétaja
vai pievienojiet tas stravas avotam, izmantojot komplektacija ieklauto USB kabel.

LED INDIKATORS

LED uzlades laika parada akumulatora uzlades limeni, no sarkanas lidz oranZai lidz zalai
krasai (0-100%). Bluetooth savieno$anas pari rezima ta mirgo zila krasa, bet pauzes vai
ierices mekléSanas laika — balta krasa. Atskanosanas laika LED deg vienmérigi balta krasa.

3,5 MM IEEJAS/IZEJAS LIGZDA

Dalieties ar savu audio, pievienojot otru austinu pari.

DARBA UZSAKSANA

01. Nospiediet un turiet vadibas ripu ITdz LED indikators sak mirgot
zila krasa.

02. Atlasiet Major IV jisu skanu ierices Bluetooth® saraksta.
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LIETUVIY

(1) VALDYMO RANKENELE

|JUNGIMAS / ISJUNGIMAS
Palaikykite paspaude 2 sekundes

PALEIDIMAS / PAUZE
Paspauskite

SEKANTIS / ANKSTESNIS
Paspauskite  deing arba j kaire

| PRIEK] / ATGAL

Laikykite paspaude j desing arba j
kairg puse

() IKROVIMAS

Baterijai jkrauti ausines padekite ant belaid;

GARSO DIDINIMAS / MAZINIMAS
Paspauskite j vir§y arba Zemyn

ATSILIEPIMAS ARBA POKALBIO
UZBAIGIMAS
Paspauskite

SKAMBUCI0 ATMETIMAS
Paspauskite du kartus

SUSIEJIMAS PER ,,BLUETOOTH"
Palaikykite paspaude 4 sekundes

AKTYVINIMO BALSU FUNKCIJOS
JJUNGIMAS
Paspauskite du kartus

jkroviklio taip, kad desinés ausinés dangtelis

biity pasuktas Zzemyn, arba prijunkite ausines prie USB maitinimo $altinio.

(3 LED INDIKATORIUS
|krovimo metu LED indikatorius rodo baterijos jkrovimo lygj — raudonas, oranZinis arba Zalias
(nuo 0 iki 100 %). Mirksintis mélynas indikatorius nurodo ,Bluetooth* susiejimo rezima, o
baltas — sustabdyta garso jra$g arba prietaiso paieskos rezima. Ausinéms veikiant baltas
LED indikatorius Sviecia nemirksédamas.

3,5 MM JVESTIES / ISVESTIES LIZDAS

Prijunge dar vienas ausines galite klausytis dviese.

TRUMPAS VADOVAS

01. Laikykite nuspaude valdymo rankenélg, kol nepradés mirkséti

mélynas LED indikatorius.

02. Mobiliojo prietaiso , Bluetooth®" prietaisy sarase pasirinkite

»Major V<.
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(1) KONTROLLKNAPP

SLA Av/PA . JUSTER VOLUMET
Trykk og hold i 2 sekunder Skyv opp eller ned
Q) * @ . SPILL AV/PAUSE . SVAR ELLER AVSLUTT EN SAMTALE

Trykk én gang Trykk én gang

HOPP FREM/TILBAKE . AVVIS EN SAMTALE
Skyv mot heyre eller venstre Trykk to ganger

SPOL FREM/TILBAKE . BLUETOOTH-PARING
Skyv og hold mot hayre eller venstre Trykk og hold i 4 sekunder

AKTIVER STEMMEASSISTENT
Trykk to ganger

LADE

Plasser hodetelefonene med hoyre arekopp vendt ned pa en tradias lader, eller koble dem til
en stromkilde via den medfglgende USB-kabelen.

e

LED-LAMPE

Indikatoren viser batteriniva under lading, red gjennom oransje til grenn (0-100 %). Den
blinker blatt mens den er i Bluetooth-paringsmodus og hvitt hvis den er satt p& pause eller

®

soker etter en enhet. Indikatoren lyser hvitt mens du spiller.

3,5 MM INNGANG/UTGANG

Del lyd ved a koble til et annet par hodetelefoner.

KOMME | GANG

01. Trykk og hold kontrollknappen inne til LED-lyset blinker blatt.

02. Velg Major IV fra Bluetooth®-listen pa lydenheten din.
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POLSKI

(1) POKRETLO

WLACZENIE/WYLACZENIE
przytrzymaj przez 2

sekundy

ODTWARZANIE/PAUZA

Nacisnij raz

PRZEWIJANIE DO PRZODU/DO TYLU

j w prawo lub w lewo

SZYBKIE PRZEWIJANIE DO
PRZODU/DO TYLU

Naci$nij w prawo lub w lewo i
przytrzymaj

LADOWANIE

ZWIEKSZANIE/ZMNIEJSZANIE

Naci

ODBIERANIE LUB KONCZENIE
POLACZENIA

Naci$nij raz

ODRZUCANIE POLACZENIA
PRZYCHODZACEGO

Naci$nij dwa razy

PAROWANIE PRZEZ BLUETOOTH®
Nacisnij i przytrzymaj przez 4 sekundy

AKTYWOWANIE ASYSTENTA
GLOSOWEGO
Naci$nij dwa razy

Aby natadowa¢ akumulator, umie$¢ stuchawki w bezprzewodowej tadowarce prawa
stuchawka skierowana w dot lub podtacz je do Zrodta zasilania za pomoca dotaczonego

kabla USB.

WSKAZNIK DIODOWY

Podczas tadowania wskaznik diodowy pokazuje stan akumulatora, od czerwonego przez
pomarariczowy do zielonego (0-100%). W trybie parowania przez Bluetooth miga na
niebiesko, a po wstrzymaniu odtwarzania lub podczas wyszukiwania urzadzenia miga na
biato. Podczas odtwarzania wskaznik $wieci si¢ na biato.

GNIAZDO WEJSCIA/WYJSCIA 3,5 MM

Mozesz dzieli¢ sig swoimi nagraniami, podtaczajac pare stuchawek.

ROZPOCGZECIE 0BSLUGI

01. Naci$nij i przytrzymaj pokretto, az wskaznik diodowy zacznie

migac na niebiesko.

02. Wybierz Major IV z listy Bluetooth® urzadzenia audio.
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PORTUGUES

(1) BOTAOD DE CONTROLO

I LIGAR/DESLIGAR
Prima o botdo durante 2 segundos

REPRODUZIR/PAUSA
Prima uma vez

AVANCAR/RETROCEDER
Prima para a direita ou para a
esquerda

AVANGAR/RETROCEDER
RAPIDAMENTE

Mantenha premido para a direita ou

para a esquerda

CARREGAMENTO

AUMENTAR/DIMINUIR 0 VOLUME
Prima para cima ou para baixo

ATENDA OU TERMINE UMA CHAMADA
Prima uma vez

REJEITE UMA CHAMADA
Prima duas vezes

EMPARELHAMENTO POR BLUETOOTH
Mantenha o botéo premido durante 4
segundos

ATIVE 0 ASSISTENTE DE V0Z
Prima duas vezes

Coloque os auscultadores com o auricular direito voltado para baixo num carregador sem
fios, ou ligue-os a uma fonte de energia através do cabo USB incluido para carregar a

bateria.

INDICADOR LED

0 indicador LED mostra o nivel da bateria durante o carregamento, desde vermelho, passando
por laranja a verde (0—100%). Pisca a azul durante o emparelhamento Bluetooth e a branco
quando esta em pausa ou a procura de um dispositivo. O indicador LED mantém-se sempre a

branco enquanto estiver a reproduzir.

ENTRADA/SAIDA DE 3,5 MM

Para partilhar o 4udio, basta ligar outro par de auscultadores.

COMO INICIAR

01. Mantenha o botéo de controlo pressionado até o indicador do

LED piscar a azul.

02. Selecione Major IV na lista de Bluetooth® do seu dispositivo

de som.
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BUTON DE CONTROL

PORNIT/OPRIT
Apasati si mentineti timp de 2
secunde

REDARE/PAUZA
Apasati o data

SALT INAINTE/INAPOI
Apésati spre dreapta sau spre
stanga

DERULARE INAINTE/INAPOI

Apasati spre dreapta sau spre stanga
si mentineti

INCARCARE

AMPLIFICARE/REDUCERE VOLUM
Apasati in sus sau in jos

ACCEPTATI SAU INGHEIA'[I UN APEL
Apésati o data

RESPINGERE APEL PRIMIT
Apasati de doua ori

ASOCIERE BLUETOOTH
Apasati si mentineti timp de 4
secunde

ACTIVARE ASISTENTA vOC
Apasati de doua ori

Plasati castile cu difuzorul din dreapta in jos pe un incarcator fara fir sau conectati-le la o
sursa de curent cu ajutorul cablului USB inclus, pentru incércarea bateriei.

INDICATOR LED

LED-ul indica nivelul bateriei in timpul incarcérii, de la rosu la portocaliu pana la verde
(0-100%). Pélpaie albastru cand este in modul de asociere Bluetooth si alb cand este pe
pauza sau in cautarea unui dispozitiv. LED-ul are continuu culoarea alba in timpul redarii.

MUFA INTRARE/IESIRE 3,5 MM

impartasiti ceea ce ascultati conectand inca o pereche de csti.

PENTRU A iNCEPE

01. Apasati si mentineti butonul de control pana cand indicatorul

LED palpaie albastru.

02. Selectati Major IV din lista Bluetooth® a dispozitivului audio.
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PYCCKMit

(1) KHOMKA YNPABJIEHHS

BKJ1./BbIKJI. MUTAHKUSA . YBENMYEHWE/YMEHbLIEHUE FPOMKOCTH
HaXmuTe v yaepxmBaiiTe B Te4eHne HaXmuTe BBepX v BHU3

2 CeKYH,
e OTBET HA 3BOHOK MM 3ABEPLUEHUE

BOCNPOM3BEAEHWE/NAY3A BbI30BA
HaxmuTe oanH pa3 Haxmute oanH pa3

NEPEXOA BNEPEA/HA3AL OTKJIOHEHUE BXOASAILUETO BbI30BA
HaxmuTe Bnpaso unu Bneso Haxmute 2 pasa

EbICTPASl NEPEMOTKA BNEPEA/ CONPSKEHUE YCTPOIHCTB N0
HA3AL BLUETOOTH

HaxmuTe BNpaso unu Bneso n HaxmuTe n yaepxuBaiTe B Te4eHUe
yaepxusaiTe 4 ceKkyHp

AKTUBALIMSA 1010COBOr0 ACCUCTEHTA
HaxmuTe 2 pasa

3APAAKA

Jins 3apaAKM aKKyMynsTopa NooXuTe Npasblit HayLWHUK Ha 6ECTIPOBOAHOE 3apsiiHOe
YCTPOACTBO NMLEBO/ CTOPOHOM BHU3 UM NOAKMIOUUTE HAYWIHNKI K NCTOYHUKY NUATAHUA
yepes BXOAALWNi B KoMnnekT USB-kabensb.

WHANKATOP COCTOSAHUA

VIHAUKATOP COCTOSHMS MOKA3bIBAET YPOBEHD 3apsiAa aKKyMynATOpa B NpoLecce
3apsAKN, N3MEHSSICh OT KPACHOr0 10 OPaHXEBOro, a 3aTeM 10 3eN1eHoro (0T 0% Ao
100%). B pexxume conpsixetusi no Bluetooth o1 MUraeT CUHUM, a NPy NOCTaHOBKE Ha
nay3y unm noucke ycTpoicTsa — GenbiM. Mpu BOCNPOU3BE/AEHNN MHANKATOP COCTOAHMSA
HENpepbIBHO FOPUT GENbIM LiBETOM.

PA3BEM BX0A/BbIX0A 3,5 MM

PazienTe yA0BONbCTBIE OT MY3bIKM, MOAKIIOUVB LU OAHY Napy HAYLIHUKOB K Pa3bemy.

NEPEA UCNOJIb3OBAHUEM

. Haxmute u yaepxusaiTe KHONKY ynpasneHus Ao Tex nop,
noka CBETOAMO/HbIA NHAMKATOP HE HAYHET MUraTh CUHUM
LBETOM.

. BoiGepuTe B cnucke Bluetooth® coero ycTpoiicTsa Major IV.
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OVENCINA

(1) NADZORNI GUMB

GUMB ZA VKLOP/IZKLOP
PridrZite 2 sekundi

PREDVAJANJE/PREMOR
Pritisnite enkrat

PRESKOK NAPREJ/NAZAJ
Potisnite na desno ali na levo

HITRO PREVRTENJE NAPREJ/
NAZAJ
PridrZite na desno ali na levo

POLNJENJE BATERIJE

. POVECANJE/ZMANJSANJE

GLASNOSTI
Potisnite navzgor ali navzdol

. ODGOVORITE NA ALI KONCAJTE KLIC

Pritisnite enkrat

. ZAVRNITE VHODNI KLIC

Pritisnite dvakrat

. OMOGOCANJE POVEZAVE

BLUETOOTH
PridrZite 4 sekunde

. AKTIVIRAJTE GLASOVNEGA

ASISTENTA
Pritisnite dvakrat

Namestite sluSalke z ustreznim ¢epkom za u$esa obrnjenim navzdol na brezzicnem
polnilniku ali jih poveZite na vir napajanja preko priloZzenega kabla USB, da napolnite baterijo.

LUGKA LED

LED prikazuje stanje baterije med polnjenjem, od rdece preko oranzne do zelene (0-100 %).
Modro utripa med naginom seznanjanja prek povezave Bluetooth in belo med premorom ali
iskanjem naprave. Med predvajanjem LED lucka stalno sveti.

@ 3,5 MM VHODNO-IZHODNA VTIGNICA

Delite zvocne posnetke: priklopite Se en par slusalk.

KAKO ZACETI

01. PridrZite upravljalni gumb, da za¢ne lucka LED utripati modro.

02. Na seznamu zvocnih naprav Bluetooth® izberite Major IV.
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(1) OVLADACIE TLAEIDLO

ZAPNUTIE/VYPNUTIE
Stlacte a podrzte na 2 sekundy

PREHRAVANIE/POZASTAVENIE
Stlacte raz

PRESKOCENIE DOPREDU/DOZADU
Potlacte doprava alebo dolava

POSUNUTIE DOPREDU/DOZADU
Potlacte doprava alebo dofava a
podrite

NABIiJANIE

. ZVYSENIE/ZNIZENIE HLASITOSTI

Potlacte nahor alebo nadol

. PRIJATIE ALEBO UKONCENIE HOVORU

Stlacte raz

ODMIETNUTIE PRICHADZAJUCEHO

. HOVORU

Stlacte dvakréat

. PAROVANIE POMOCOU ROZHRANIA

BLUETOOTH
Stlacte a podrzte 4 sekundy

. AKTIVACIA HLASOVEHO ASISTENTA

Stlacte dvakréat

Ak chcete nabit batériu, poloZte sltichadld na bezdrotovd nabijacku tak, aby kryt pravého
slichadla smeroval nadol, alebo ich pripojte k napajaciemu zdroju pomocou dodaného
kébla USB.

e

LED INDIKATOR

LED indikator zobrazuje farebne troveii nabitia batérie pocas nabijania, a to od Cervenej cez

®

oranzovi aZ po zelen (0 — 100 %).V reZzime parovania cez Bluetooth blika namodro a pri
pozastaveni prehravania alebo hladani zariadenia blika nabielo. Pocas prehravania svieti nabielo.

3,5 MM VSTUPNO-VYSTUPNY KONEKTOR

Pripojenim druhych sltchadiel do tohto konektora sa moZzete podelit o svoje hudobné zézitky.

ZACINAME

01. Stlacte a podrzte ovladacie tlacidlo, kym nezacne LED
kontrolka blikat namodro.

02.V zozname rozpoznanych zariadeni Bluetooth® vo vasom
zvukovom zariadeni vyberte moznost Major IV.
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I b L IV, V. Vil IX.
(1) BOTON DE CONTROL

I.  ENCENDER/APAGAR . SUBIR/BAJAR EL VOLUMEN
Pulsa y mantén pulsado 2 segundos Pulsa hacia arriba o hacia abajo
C) * @ . REPRODUCIR/PAUSAR . CONTESTAR/FINALIZAR UNA

Pulsa una sola vez LLAMADA

R Pulsa una sola vez
SALTAR HACIA ADELANTE/ATRAS
Pulsa a la derecha o a la izquierda . RECHAZAR UNA LLAMADA
ENTRANTE
AVANZAR/RETROCEDER RAPIDO Pulsa dos veces
Mueve el boton a la derecha o a la
izquierda y mantén pulsado . EMPAREJAMIENTO BLUETOOTH
Pulsa y mantén pulsado 4 segundos

ACTIVAR ASISTENTE DE V0Z
Pulsa dos veces

@ PARA CARGAR EL DISPOSITIVO

Para cargar la bateria, coloca los auriculares con el casco derecho hacia abajo sobre un
cargador inaldmbrico o conéctalos a la fuente de alimentacién con el cable USB incluido.

e

(3 INDICADOR LED

El indicador LED muestra el nivel de bateria mientras se carga: Pasa de rojo a naranja
y averde (0-100 %). Parpadea en color azul mientras estd en modo de emparejamiento

®

Bluetooth y en blanco cuando esté en pausa o buscando un dispositivo. El indicador LED
muestra una luz blanca continua mientras esta en reproduccion.

TOMA DE ENTRADA/SALIDA DE 3,5 MM

Comparte tu audio conectando otro par de auriculares.

cOMO EMPEZAR

01. Pulsa y mantén pulsado el botén de control hasta que el
indicador LED parpadee en azul.

02. Selecciona Major IV en la lista de Bluetooth® de tu dispositivo
de sonido.
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SVENSKA

(1) KONTROLLKNAPP

STROM PA/AV
Tryck och hall ner i 2 sekunder

SPELA/PAUSA
Tryck en gang

HOPPA FRAMAT/BAKAT
Tryck &t hoger eller vénster

SPOLA FRAMAT/BAKAT
Tryck &t hoger eller vénster och
hall kvar

LADDNING

HOJ/SANK VOLYMEN
Tryck uppét eller nedat

SVARA PA ELLER AVSLUTA ETT
SAMTAL
Tryck en géng

AVVISA ETT INKOMMANDE SAMTAL
Tryck tvé génger

PARKOPPLING VIA BLUETOOTH
Tryck och hall ner i 4 sekunder

AKTIVERA ROSTSTYRNING
Tryck tvé génger

Placera hérlurarna med den higra dronkapan nedat pa en tradigs laddare eller anslut dem till
en strémkalla med hjélp av den medfoljande USB-kabeln for att ladda batteriet.

LED-INDIKATOR

LED-indikatorn visar batterinivin under laddning, frén réd till orange och grén (0-100%).
Den blinkar blétt vid parkopplingslage for Bluetooth och vitt nar horlurarna ar pausade eller
soker efter en enhet. LED-indikatorn visar ett stadigt vitt ljus medan de spelar.

3,5 MM INGAENDE/UTGAENDE UTTAG

Dela ditt ljud genom att ansluta ett till par horlurar.

KOMMA 1GANG

01. Tryck och hall ner kontrollknappen tills LED-indikatorn blinkar

blétt.

02. Vélj Major IV frén din ljudenhets Bluetooth
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TURKCE

(1) KONTROL DUEMESI

GUG AGIK/KAPALI . SESI YOKSELT/AZALT
Bas ve 2 saniye tut Yukari veya asadi dogru bas

OYNAT/DURAKLAT . ARAMAYI YANITLA/SONLANDIR
Bir kere bas Bir kere bas

ILERI/GERI SAR . GELEN ARAMAYI REDDET
Saga veya sola bas Iki kez bas

HIZLI ILERI/GERI SAR . BLUETOOTH ESLESTIRME
Saga veya sola bas ve tut Bas ve 4 saniye tut

SESLI YARDIMI ETKINLESTIR
Iki kez bas

SARJ ETME

Bataryayi sarj etmek icin, kulakliklar sag kulak bashgini kablosuz sarj cihazina gelecek
sekilde yerlestirin veya verilen USB kablosu ile bir giic kaynagina baglayin.

LED GOSTERGE

LED sarj ederken batarya diizeyini gésterir, kirmizi-turuncu-yesil (0 - %100). Bluetooth
eslestirme modundayken mavi, duraklatiimis veya bir cihaz ariyorken beyaz renkte yanip
soner. Galarken LED kesintisiz beyazdir.

3,5 MM GIRIS/GIKIS SOKETI

Bir bagka kulaklik setini takarak sesi paylasin.

BASLARKEN

01. LED gdstergesi mavi renkte yanip sonene kadar kontrol
diigmesine basin ve basili tutun.

02. Ses cihazinizin Bluetooth® listesinden Major IV 8gesini segin.
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YKPATHCbKA

(1) KOHTPONbHHIl PETYNATOP

YBIMKHEHHS! TA BAMKHEHHS . 36UIbLUNTH/3MEHLLUMTHU F'YYHICTb

XUBJIEHHA HatucHiTb Bropy a6o BHM3

HaTucHiTb i yTpumyitTe npotarom .

2 cekyHa . MPUIAHATYA AGO 3ABEPLUMTH A3BIHOK
HaTucHiTb 0auH pa3

BIATBOPUTU/NPU3YNMUHUTH N

HaTCHITb 04K pas . BIAXUANTY BXIAHWNA A3BIHOK
HatucHiTb ABiYi

NEPEATY BNEPEA/HA3AR

HaTvcHiTb npaBopy4 a6o niBopyy . NIAKNIOYEHHS YEPE3 BLUETOOTH
HaTucHiTb i yTpumyiiTe npotarom

NPOKPYTUTHN BNEPEA/HA3AL 4 cekyHp

HatucHiTb npasopyy a6o nisopyy i

yTpUMyiiTe . AKTWUBYBATM r0JI0COBOr0
NOMIYHUKA
HaTucHiTb ABivi

3APAAXAHHA

LLl0G 3apsiAUTY aKyMyNsTOp, NOMICTITh HABYLUHNKN Ha 6E3APOTOBUIA 3apSALHNIA NPUCTPIl
KPULUKOI0 NPABOro HaBYLLIHNKA BHU3 260 Mif'eAHANTE iX A0 AXKEPena XUBNEHHS Yepes
Ka6enb USB, o nocTa4aeTbes B KOMANEKT.

CBITNOAIOAHUIA IHAUKATOP

Ha ciTnopiogHomy iHAVKaTopi Bifo6GpaxaeTbea piBeHb 3apsaay akymynaTopa sig,
4YepBOHOT0 10 OpaHXeBoro Ta 3eneHoro (0-100%). Bin 611Mae CUHIM KONbOPOM Y peXXUMi
nigknoyenHs Bluetooth i 6inum, konu BiATBOPEHHS NPU3YNMHEHO 260 BUKOHYETHCS MOLLYK
npucTpoto. Mig Yac BiATBOPEHHS CBITAOAIOAHMI iHAMKATOP CBITUTLCS GiNMM CBITAOM.

THI3A0 3,5 MM ANq BXOAY/BUXOAY

MopiniTbcs My3uKoIo 3 61M3bKMMKU 260 APY3AMK: NiAKNIONITL J0AATKOBY Napy HaBYLUHNKIB.

NOYATOK POBOTHU

01. HaTUCHITb | yTPUMYIiTE KHONKY KePyBaHHSA, A0KK
CBITNOAIOAHNI IHANKATOP HE MOYHE GNUMATH CUHIM CBITNIOM.

02. BuGepitb Major IV 3i cnucky Bluetooth® Ha 3BykoBoMY
npucTpoi.
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TIENG VIET

(@) NUM BIEU KHIEN

BAT/TAT NGUON
Nhan va giir trong 2 gidy

PHAT/TAM DUNG

Nhan mot [an

CHUYEN TIEP NHANH/QUAY LAI
Gat vé bén phai hoac trai

TUADI/TUALAI
Gat va gilr vé bén phai hodc trai

DANG SAC

VAN TO/NHO AM LUQNG
Gat Ién hodc xudng

TRA LOTHOAC KET THUC cudc oI
Nhan mét [an

TU CHOI cUdC GOI DEN

Nhan hai lan

GHEP NOI BLUETOOTH

Nhan va giir trong 4 gidy

KICH HOAT TRQ LY GIQNG NOI
Nhan hai lan

Dit tai nghe c6 nap tai phéi up xuéng bd sac khéng day hodc két ni chang véi ngudn dién

théng qua cap USB di kém dé sac pin.

PEN BAO LED

Deén LED hién thi mirc pin trong khi sac, mau d6 dén mau cam sang mau xanh |4 cay
(0-100%). Bén nhap nhay mau xanh lam trong khi & ché d ghép néi Bluetooth va mau trang
trong khi tam dirng hodc tim kigm thiét bj. Dén LED giir mau trdng khi phat nhac.

6 CAM VAO/RA 3,5 MM

Chia sé am thanh cta ban béng cch cdm mot bo tai nghe khéc vao.

BAT DAU SUDUNG

01. Nh&n va gii¥ nim diéu khién dén khi den LED nhéy sang xanh.

02. Chon Major IV tir danh sach Bluetooth® ciia thiét bj am

thanh.
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